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 Although the cantilever chair has been a 
success story for over eighty years, .05 is 
the fi rst model whose uncompromising 
form and fl exible comfort surpass the 
archetypal chair without back legs 
designed by Mart Stam in 1926.

The sleek, linear shape of .05 is its 
aesthetic hallmark, while its construction 
provides for a comfortable seat. Made of 
resilient polyurethane integral foam, the 
shell adapts to the body. When the sitter 
leans back, the upper part of the backrest 
yields slightly – a pleasant sensation 
created by the integrated leaf springs. 
Together with the typical fl exing eff ect of 
the cantilever base, this makes .05 

 ∏  Seat shell: cantilever chair with seat shell 

made of integral skin polyurethane foam. 

Shell with upholstered eff ect, self-supporting 

on a tubular stainless steel frame. Flexible 

backrest with integrated leaf springs.

 ∏ Base: stackable (max. 5 chairs) or non-

stackable base in stainless steel with satin 

fi nish or powder coating. Fitted with plastic 

glides for carpet or felt glides for hard fl oors.

 ∏ Use: suited for outdoor use. 

 ∏ Note: special additives retard the fading of 

colours due to UV radiation. However, if the 

chair is exposed to sunlight for prolonged 

periods, the colour may change over time. 

We recommend limited exposure to sunlight. 
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surprisingly comfortable – a quality that is 
fully appreciated only through use. 

The cantilever base of .05 is made of 
stainless steel, making the chair suitable 
for outdoor use as well. The .05 chair is 
also available in a stacking version. 

DIMENSIONS (in accordance with EN 1335-1)
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Surfaces and colours

Article no.

Vitra is represented worldwide. Your local Vitra partner can be found at: www.vitra.com.  www.vitra.com/05 

 09151802 

 Seat shell 

 05 
 grey 

 22 
 dark grey 

 01 
 basic dark 

 10 
 bright red 

 77 
 dark green 

 Base 

 
   
 stainless steel 
brushed 

 55 
 black 
powder-coated 
(textured) 
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Instructions for use
Gebrauchsanleitung
Mode d’emploi
Gebruiksaanwijzing
Instrucciones de uso
Instruzioni per l’uso

.05 
Visitors chair certified according to: /  
Besucherstuhl nach: /  
Siège visiteur selon : /  
Bezoekersstoel volgens: /  
Silla de visitante certificada según: /  
Sedia da visitatori certificata: 
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 EN  Care instructions: Please use a soft, damp cloth and 
a mild, non-abrasive detergent for cleaning stains. Please 
speak to your dealer for additional care instructions, or consult 
a specialist for stubborn stains. We generally recommend the 
use of environmentally friendly cleaning agents. 

 DE  Pflegehinweise: Bitte verwenden Sie zur Behandlung 
von Flecken ein feuchtes weiches Tuch und ein mildes, neu-
trales Reinigungsmittel. Für weitere Pflegehinweise wenden 
Sie sich bitte an Ihren Fachhandelspartner, bei hartnäckigen 
Flecken an einen Fachbetrieb. Wir empfehlen grundsätzlich 
den Einsatz umweltfreundlicher Reinigungsmittel.

 FR  Conseils d’entretien : Pour traiter des taches veuillez 
utiliser un chiffon doux humide et un détergent doux et neutre. 
Pour obtenir de plus amples informations au sujet de l’entre-
tien, veuillez contacter votre revendeur. En cas de taches 
tenaces, demandez conseil à un spécialiste. Par principe, 
nous recommandons d’utiliser des nettoyants écologiques. 

NL  Onderhoudsinstructies: Gebruik voor de behan-
deling van vlekken een vochtige, zachte doek en een mild, 
neutraal reinigingsmiddel. Voor meer onderhoudstips kunt 
u terecht bij uw dealer. Bij hardnekkigevlekken neemt u best 
contact op met een gespecialiseerde firma. Wij raden ab-
soluut het gebruik aan van milieuvriendelijke reinigingspro-
ducten.  

ES  Pautas de conservación: Para la eliminación de 
manchas utilice un paño suave y húmedo y productos de lim-
pieza suaves y neutros. Para más información sobre las pau-
tas de conservación, diríjase a su distribuidor especializado; 
en caso de manchas resistentes, consulte a un especialista. 
Como norma general, recomendamos utilizar productos de 
limpieza que no dañen el medio ambiente.

IT  Consigli per la manutenzione: Per rimuovere even-
tuali macchie utilizzare un panno morbido inumidito e un 
detergente neutro e non aggressivo. Per ulteriori consigli di 
manutenzione, si prega di rivolgersi al proprio rivenditore, e in 
caso di macchie ostinate ad un‘azienda specializzata. Si rac-
comanda caldamente l‘utilizzo di detergenti ecocompatibili.
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